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Verehrter Kunde. Sollten sich trotz neuester Fabrikationsmethoden und genauesten Qualitatskontrollen wider Erwarten Mangel herausstellen, wenden

Sie sich bitte unter Angabe des Kaufdatums, des Kaufortes und der Artikelnummer des Produktes an folgende kostenlose Hotline: 00800/BRILONER

(00800/27456637) Briloner Leuchten GmbH & Co. KG / Am Steinbach 14 / D-59872 Meschede Revision 01_10/2023
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@ Sicherheitshinweise / Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation oder Inbetriebnahme dieses Produkts beginnen.

e

Heben Sie diese Gebrauchsanweisung fiir spatere Zwecke gut auf.

Der Hersteller tibernimmt keine Verantwortung fiir Verletzungen oder Schéden, die Folge eines unsachgeméRen Gebrauchs der Leuchte sind.

Die Pflege von Leuchten beschrankt sich auf die Oberflachen. Aus Griinden der elektrischen Sicherheit darf dieses Produkt nicht mit Wasser oder sonstigen
Flissigkeiten gereinigt werden. VVerwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, fusselfreies Tuch.

/\ Vorsicht! Gefahr des elektrischen Schlags. Uberpriifen Sie vor jedem Netzanschluss die komplette Leuchte auf etwaige Beschadigungen. Benutzen Sie die Leuchte
niemals, wenn Sie Beschadigungen feststellen.

/\ Achtung! Vor Beginn der Montage oder Demontage die Netzleitung spannungsfrei schalten. FI-Schutzschalter oder Sicherungsautomat ausschalten bzw.
Sicherung heraus drehen. Vorhandene Schalter auf “AUS”.

/\ Achtung! Vergewissern Sie sich vor dem Bohren der Befestigungslécher, dass an der Bohrstelle keine Gas-, Wasser- oder Stromleitungen angebohrt oder
beschédigt werden kdnnen.

Bei der Montage ist darauf zu achten, dass das Befestigungsmaterial fiir den Untergrund geeignet ist und dass dieser entsprechend tragféhig ist. Fiir eine
unsachgemale Verbindung des Artikels mit dem jeweiligen Untergrund kann seitens des Herstellers keine Haftung Gibernommen werden.

H Das Symbol der durchgestrichenen Miilltonne auf dem Produkt oder der Verpackung bedeutet, dass dieses Produkt nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf.
Das Produkt muss stattdessen am Ende seiner Lebensdauer zu einer Annahmestelle fir das Recycling von elektrischen und elektronischen Geréten gebracht werden.
Bitte erfragen Sie diese Stelle bei Ihrer zustandigen kommunalen Verwaltung. Beim Kauf eines Neugerates haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerat
zuriickzugeben. Riickgabe und Entsorgung sind fiir Sie in diesem Fall kostenfrei. Bitte 16schen Sie vor der Riickgabe alle personenbezogenen Daten. Die
ordnungsgemaRe Entsorgung dieses Produkts hilft, mégliche Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu vermeiden, die sich aus dem Vorhandensein gefahrlicher Stoffe,
Gemische oder Komponenten ergeben kénnten. Als Verbraucher spielen Sie dabei eine entscheidende Rolle fir die Wiederverwertung von potenziell nutzbaren
Rohstoffen und dem Erhalt einer sauberen Umwelt.

Schutzklasse 11 [E]. Diese Leuchte ist besonders isoliert und darf nicht an einen Schutzleiter angeschlossen werden.

Leuchte nicht auf feuchtem oder leitendem Untergrund montieren.

. Stellen Sie sicher, dass Leitungen bei der Montage nicht beschadigt werden.
. Die Leuchte besitzt den Schutzgrad “IP20% und ist ausschlieRlich fiir den Einsatz im Innenbereich von privaten Haushalten vorgesehen.
. Nicht direkt in die Lichtquelle (Leuchtmittel, LED etc.) hineinschauen.

“*%& Die beiliegende oder einsetzbare LED-Lichtquelle dieser Leuchte darf nur vom Hersteller oder einem von ihm beauftragten Servicetechniker oder einer
vergleichbar qualifizierten Person ersetzt werden.
& Das eingesetzte Betriebsgerat (Trafo, Vorschaltgerat, Ansteuerung etc.) kann durch den Endkunden ausgetauscht werden.

. Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse “G*, bezogen auf die EU-Verordnung 2019/2015. Referenzeinstellung: ,,6500K*.
. Farbabweichungen bei LED’s verschiedener Chargen sind mdglich. Die Lichtfarbe und Leuchtstarke von LED’s kann sich auch in Abhéngigkeit von der Lebensdauer

verandern.

. & Dieser Artikel ist nicht geeignet fiir den Betrieb in dimmbaren Stromkreisen. Er kann mit dem am Artikel befindlichen Sensorbereich “A2¢ gesteuert werden.
. Das (mehrfache) Bewegen der Hand durch den Erfassungsbereich “A2% bewirkt folgendes: Die Leuchte wird je nach Schaltstellung eingeschaltet oder ausgeschaltet.
. Das Hineinbewegen der Hand in den Erfassungsbereich “A2¢ bewirkt folgendes: Die Leuchte wird so lange herauf oder herunter gedimmt, bis der Erfassungsbereich

verlassen wird.

. Das mehrfache Beriihren der Sensorflache “A1“ bewirkt folgendes: Die jeweils folgende Lichtfarbe wird eingeschaltet: ,,3000K / 4000K / 6500K* etc.
. Dieser LED-Artikel darf nur an dem beiliegenden Netzteil oder VVorschaltgerat betrieben werden.

@D Safety directions / Please read this information carefully before installing or using this product. Please keep this user manual for further reference.

1.
2.

3.
4.

The manufacturer does not accept any responsibility for injuries or damage resulting from improper use of the light.

Maintenance of the lights is limited to the surfaces. For electrical safety reasons, this product must not be cleaned with water or other liquids. Use only a dry, lint-free
cloth for cleaning.

/N Caution! Risk of electric shock. Before connecting to the mains, always check the entire light for possible damage. Never use the light if you notice any damage.
/\ Caution! Disconnect the mains cable from the power supply before assembling or disassembling. Switch off the earth leakage circuit breaker/automatic circuit
breaker or unscrew the fuse. Turn the switches to ""OFF"".

/\ Caution! Before drilling the mounting holes, make sure that no gas, water or electricity pipes and wires can be drilled through or damaged in your chosen
mounting location.

When mounting, ensure that the attachment material is suitable for the subsurface and that this surface is capable of carrying the weight of the fixture. The
manufacturer is not liable for improper installation of the item on the relevant subsurface.

H The symbol of the crossed-out garbage can on the product or the packaging means that the product must not be disposed with ordinary household waste. At the end
of its useful life, the product must be returned to a point of acceptance for the recycling of electric and electronic device. Please ask your local municipality for the
point of acceptance. When purchasing a new device, you have the right to return a corresponding old device.In this case, return and disposal are free of charge for
you.Please delete all personal data before returning. Disposing of this product in line with local regulations helps to mitigate the effects on the environment and health
which might otherwise occur as a result of hazardous substances, combinations or components. As the consumer, you can play a decisive part in recycling and reusing
potentially usable substances and conserving our environment.

Safety class 11 [O]. This light is specially insulated and must not be connected to an earthed conductor.

Do not install the light on a damp or conductive subsurface.

. Please make sure that no cables get damaged during the installation work.
. The lights have a protection class rating of “IP20* and are solely intended for indoor use only of private households.
. Do not look directly into the light source (illuminant, LED, etc.).

3% The included or insertable LED light bulb contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar qualified
person.
7@ The operating device (transformer, ballast, control unit, etc.) can be replaced by the end customer.

. This product contains a light source of energy efficiency class “G*, based on the EU regulation 2019/2015. Reference setting: ,,6500K*.
. LED colour deviation when using different chargers may occur. The light colour and luminous strength of the LED's can also change as a result of life span level from

the lamp.

. & This article is not suitable for use with dimmable electric circuits. It can be controlled using the sensor range “A2* on the article.

. Passing your hand through the detection area “A2¢ (several times) will have the following effect: The light will switch on or off depending on the switch position.
. Moving your hand into detection area “A2“ will have the following effect: The light will dim up or down until you move out of the detection area.

. Touching sensor surface “A1“ several times will have the following effect: The following light colour is switched on in each case: ,,3000K / 4000K / 6500K*, etc.
. This LED product may only be operated with the enclosed power supply unit or control gear.
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® Consignes de sécurité / Merci de lire ces informations avec attention avant de commencer avec I’installation ou la mise en marche de ce produit.
Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter plus tard en cas de besoin.

1. Le fabricant n’est pas responsable des blessures ou des dommages résultant d’une utilisation incorrecte des lampes.

2. Le soin des lampes se limite aux surfaces. Pour des raisons de sécurité électrique, il est interdit de nettoyer la lampe avec de I'eau ou avec d'autres liquides.
Utilisez pour le nettoyage un chiffon sec et non pelucheux.

3. /A Attention ! Risque de choc électrique. Vérifiez, avant chague raccordement au secteur, que la lampe et le cable d'alimentation ne sont pas endommagés.
N'utilisez jamais la lampe lorsque vous constatez qu'elle est endommagée.

4. A\ Attention ! Débrancher la ligne d’alimentation avant le début du montage ou du démontage. Débrancher le disjoncteur FI ou le coupe-circuit automatique
ou dévisser le fusible. Commutateur présent sur « OFF ».

5. A\ Attention ! Avant le percage des trous de fixation, assurez-vous qu'il n'y ait aucun dommage causé aux conduites de gaz, d'eau ou électriques a I’endroit
du forage.

6. Lors de l'installation, veillez a ce que le matériel de fixation soit solide et adapté a la surface de montage. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de
montage ou installation sur une surface inadéquate.

7. E Le symbole du bidon d'ordures rayé sur le produit ou I'empaquetage signifie que le produit ne doit pas étre disposé avec le déchet ordinaire de ménage. A
la fin de son vie utile, le produit doit étre retourné & un point d'acceptation pour la réutilisation des appareils électroniques ou électriques. Veuillez demander
votre municipalité locale pour le point. Lors de I'achat d'un nouvel appareil, vous avez le droit de retourner un ancien appareil correspondant.Dans ce cas, le
retour et I'6limination sont gratuits pour vous.Veuillez supprimer toutes les données personnelles avant de revenir. La mise au rebut correcte de ce produit
permet d'éviter de possibles effets sur I'environnement et la santé pouvant découler de la présence de matiéres, mélanges ou substances dangereux. En tant
que consommateur, vous jouez un rdle essentiel dans le recyclage de matiéres premiéres potentiellement utiles et la préservation d'un environnement propre.

8. Catégorie de protection Il [3]. La lampe est spécialement isolée et ne peut pas étre raccordée & un cable de protection terre.

9. Ne pas monter la lampe sur un support humide ou conducteur.

10. Veuillez vous assurer que les cordons ne soient pas abimés pendant le montage.

11. Le luminaire posséde le degré de protection "1P20" et est exclusivement réservé & une utilisation dans la partie intérieure de domiciles privés.

12. Ne regardez pas directement la source lumineuse (illuminant, LED, etc.).

13. “%%& La source lumineuse LED fournie ou utilisable ne doit étre remplacée que par le fabricant, un technicien du service aprés-vente mandaté par celui-ci
ou bien par toute autre personne possédant une qualification similaire.

14. “7+& Le dispositif de controle utilisé (transformateur, ballast, commande etc.) peut étre remplacé par le client final.

15. Ce produit contient une source lumineuse de la classe d’efficacité énergétique “G“, telle que définie dans le réglement UE 2019/2015. Paramétre de
référence: ,,6500K*.

16. Des écarts de couleur dans le cas de LED de différents lots sont possibles. La couleur de lumiére et I’intensité lumineuse des LED peuvent également se
modifier en fonction de la durée de vie.

17. A Cet article ne convient pas pour un usage en circuit électrique de régulation. Il peut &étre commandé via gamme de capteur “A2¢.

18. Le mouvement (multiple) de la main dans la zone de saisie “A2“ agit comme suit : L'éclairage est allumé ou éteint selon la position de commutation.

19. L'introduction de la main dans la zone de saisie “A2“ agit comme suit : L'intensité de I'éclairage est augmentée ou diminuée jusqu'a ce que la zone de saisie
soit quittée.

20. Le toucher multiple de la surface du capteur “A1“ agit comme suit : La couleur de lumiére respective suivante est activée : ,,3000K / 4000K / 6500K* etc.

21. Cet article LED ne doit fonctionner qu'avec le bloc d’alimentation fourni ou avec 1'alimentation électronique fournie.

D Consigli di Sicurezza / Leggere attentamente le presenti informazioni prima di installare o attivare questo prodotto. Conservare le istruzioni per
I’uso per ’ulteriore impiego.

1. Il produttore non si assume alcuna responsabilita per danni o incidenti che si dovessero verificare se non vengono rispettate le corrette istruzioni d’uso.

2. La manutenzione della lampada si limita alle superfici esterne. Per motivi di sicurezza elettrica, questo prodotto non deve essere pulito con acqua o altri
liquidi. Per la pulizia utilizzare solo un panno asciutto e privo di pelucchi.

3. /\ Attenzione! Pericolo di scossa elettrica! Prima di collegare alla rete, controllare I'intera lampada in caso di eventuali danni. Non utilizzare mai la lampada
se si notano danni.

4. /\ Attenzione! Scollegare l'alimentazione prima di iniziare il montaggio o lo smontaggio. Spegnere l'interruttore FI o l'interruttore automatico oppure
rimuovere il fusibile. Gli interruttori presenti su ""OFF"".

5. A\ Attenzione! Prima di procedere a trapanare i fori per il fissaggio, assicurarsi che nell’area da perforare non vi siano condutture di gas, acqua o corrente
che potrebbero venire perforate o danneggiate.

6. Durante il montaggio fare attenzione all’idoneita del materiale di fissaggio al sottofondo e alla solidita di quest’ultimo. Il produttore non puo assumersi
alcuna responsabilita a seguito di un’applicazione scorretta dell’articolo al sottofondo corrispondente.

7. E Il simbolo del bidone dell'immondizia cancellato applicato sul prodotto o sulla confezione significa che questo prodotto non deve essere smaltito nei
rifiuti domestici. Deve essere invece portato ad un punto di raccolta dedito al riciclaggio di apparecchi elettrici ed elettronici. Richiedere 1’indirizzo presso
I'amministrazione comunale competente. Quando acquisti un nuovo dispositivo, hai il diritto di restituire un vecchio dispositivo corrispondente.In questo
caso, il reso e lo smaltimento sono gratuiti per te.Si prega di cancellare tutti i dati personali prima di tornare. Lo smaltimento conforme di questo prodotto
contribuisce ad evitare eventuali conseguenze a danno dell’ambiente e della salute, le quali potrebbero essere provocate dalla presenza di sostanze, miscele o
componenti pericolose. In quanto consumatore, 1’utente svolge un ruolo fondamentale per il recupero di materie prime potenzialmente utilizzabili e il
mantenimento di un ambiente pulito.

8. Classe di sicurezza Il [O]. Questa lampada & isolata e non pud essere collegata al cavo di presa a terra.

9. Lalampada non deve essere installata in zone umide o in condutture semiinterrate.

10. Assicurarsi che i cavi non vengano danneggiati in fase di installazione.

11. La lampada dispone di un grado di protezione “IP20“ ed ¢ pensata esclusivamente per interni e per 1’uso privato.

12. Non guardare mai direttamente nella sorgente luminosa (lampadine, LED eccetera etc.).

#& La fonte luminosa LED annessa o inseribile essere sostituita solo dal produttore, da un tecnico addetto all’assistenza da lui autorizzato o da una
persona con qualifica equiparabile.

14. “z+& 1l dispositivo operativo incorporato (trasformatore, alimentatore, comando) pud essere sostituito solo dal cliente finale.

15. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica “G*, in base al regolamento UE 2019/2015. Impostazione di riferimento:
1»6500K*.

16. Sono possibili differenze di colore nel caso in cui le cariche dei LED siano differenti. Il colore luminoso dei LED puo anche differire a seconda della durata
in servizio.

17. & Questo articolo non & adatto alla messa in funzione in circuiti regolabili. E possibile controllarlo mediante il gamma del sensore “A2 situato
sull’articolo stesso.

18. Muovendo (piu) la mano nell’area di rilevamento “A2* accade quanto segue: Si accende o si spegne la lampada a seconda della posizione dell’interruttore.

19. Muovendo la mano facendola entrare nell’area di rilevamento “A2“ accade quanto segue: L’intensita della lampada aumentera o diminuira fino all’uscita
dall’area di rilevamento.

20. Toccando piu volte la superficie del sensore “A1% accade quanto segue: Si accendera il colore rispettivamente successivo: ,,3000K / 4000K / 6500K* e cosi
via.

21. Questo prodotto a LED puo essere utilizzato solamente con il trasformatore o ballast in dotazione.

® Advertencias de seguridad / Por favor lea atentamente esta informacion antes de comenzar con la instalacién o la puesta en marcha de este

16.

17.

18.
19.

20.
21.

producto. Guarde las instrucciones.

El fabricante no asume ninguna responsabilidad por heridas o dafios materiales ocurridos como consecuencia de un uso inadecuado de las luces.

Para el cuidado de las luces s6lo deben limpiarse las superficies externas. Por razones de seguridad eléctrica, este producto no debe limpiarse con agua ni
otros liquidos. Para limpiarlo, utilice un trapo seco y sin pelusa.

/N iCuidado! Riesgo de descarga eléctrica. Antes de conectarla a la red eléctrica, compruebe que la lémpara no presente ningn tipo de dafio. En ningdn
caso utilice la ldmpara si detecta algin dafio.

/\ Atencion! Desconecte el cable de red de la fuente de alimentacion antes de comenzar el montaje o desmontaje. Desconecte el interruptor diferencial o el
fusible automatico o desenrosque el fusible. Interruptores en posicion “OFF”.

/\ jAtencién! Antes de realizar el agujero de sujecién, asegtrese de que el punto de perforacion no atraviese o dafie ningtin conducto de gas, de agua o toma
de corriente.

Para montar la fijacion hay que tener en cuenta que el material de fijacion sea el adecuado para el fondo y que este sea resistente. El fabricante no asumira
ninguna responsabilidad en caso de efectuarse una fijacion inadecuada del articulo con el fondo correspondiente.

X El simbolo con el cubo de basura tachada sobre el producto o sobre el embalaje significa que no debe ser desechado con la basura doméstica. Por el
contrario, el producto debe ser llevado a una oficina de registro para el reciclaje de aparatos eléctricos o electronicos al final de su tiempo de duracion. Por
favor, inférmase con su administracién minicipal donde se encuentra una oficina de registro. Al comprar un dispositivo nuevo, tiene derecho a devolver el
dispositivo antiguo correspondiente.En este caso, la devolucién y la eliminacién son gratuitas para usted.Elimine todos los datos personales antes de
regresar. El desecho adecuado de este producto ayudard a prevenir posibles consecuencias para la salud y el medio ambiente que podrian derivarse de la
presencia de sustancias, mezclas o componentes peligrosos. Como consumidor, usted tiene un papel fundamental en el reciclaje de materias primas
potencialmente reutilizables y en la conservacion de un medio ambiente limpio.

Clase de proteccién 11 [O]. Esta lampara est4 especialmente aislada y no es preciso conectarla a un conductor de proteccién.

No montar la Iampara en zonas subterraneas himedas o conductivas.

. Asegurese de que las lineas no resulten dafiadas durante el montaje.
. La ldampara posee el grado de proteccion “IP20% y esta destinada exclusivamente al uso doméstico en el interior.
. No mire jamas directamente en la fuente de la luz (alumbrantes, LED etc.).

%48 La fuente de iluminacién LED incluida o insertada inicamente podra ser reemplazada por el fabricante o por un técnico designado por este, asi como
por una persona igualmente cualificada.

. "7*& El dispositivo de funcionamiento utilizado (transformador, balastro, unidad de control, etc.) puede ser sustituido por el cliente final.
. Este producto incluye una fuente de iluminacion de clase de eficiencia energética “G* conforme al reglamento UE 2019/2015. Configuracion de referencia:

,,6500K*.
Pueden darse desviaciones de color en LEDs procedentes de diferentes lotes de fabricacion. El color y la luminosidad de los LEDs pueden variar también en
funcion de su vida.

A\ Este articulo no esta disefiado para funcionar en circuitos de corriente regulables. Se puede controlar con el rango del sensor “A2¢ que se encuentra en el
articulo.

Mover la mano (varias veces) por el area de deteccion “A2¢ tiene los siguientes efectos: La luz se enciende o apaga segun la posicién del interruptor.

Mover la mano hacia el area de deteccion “A2“ tiene los siguientes efectos: La luz se atenda hacia arriba o hacia abajo hasta que se abandona el &rea de
deteccion.

Tocar la superficie del sensor “A1“ varias veces provoca lo siguiente: En cada caso se enciende el siguiente color de luz: ,,3000K / 4000K / 6500K*, etc.
Este articulo LED debe usarse Gnicamente con el cargador o balasto que se incluye.

®® Sikkerhedshenvisninger / Veer venlig at lzse de falgende informationer naje, far du starter med installationen eller idriftszttelsen af dette produkt.

oo

Denne driftsvejledning skal opbevares, sd du kan bruge den pé et senere tidspunkt.

Producenten overtager ikke ansvar for kvastelser eller beskadigelser, som fglger ud af uhensigtsmaessig brug af lygten.

Vedligeholdelse af lygterne begraenses pa overfladerne. Af hensyn til den elektriske sikkerhed, ma dette produkt ikke rengares med vand eller andre vesker.
Anvend en tgr, fnugfri klud til rengaring.

/) Forsigtigt! Fare for elektrisk sted. Kontroller hele lampen inden hver nettilslutning for eventuelle beskadigelser. Brug aldrig lampen, hvis du opdager
nogen beskadigelser.

/\ OBS! Fjern stramledningen fra stramforsyningen inden monteringen eller demonteringen pabegyndes. Sluk for fejlstramsafbryderen eller den
automatiske afbryder, eller drej sikringen ud. Kontakter stilles pa ""OFF"".

/\ OBS! Sgrg inden boringen af fastgarelseshullerne for, at der ikke kan pabores eller beskadiges gas- vand-, eller strgmledninger pa borestedet.

I forbindelse med montagen, s& skal man veere opmarksom pa, at fastgarelsesmaterialet til undergrunden er egnet og at denne tilsvarende kan beere. |
forbindelse med artiklens uhensigtsmassige forbindelse med den enkelte undergrund, kan der fra producentens side ikke overtages nogen garanti.

H Symbolet (skraldespand med streg over) p& produktet eller emballagen betyder, at produktet ikke mé& deponeres sammen med husholdningsaffald.
Produktet skal bringes til en genbrugsstation, som er autoriseret til recycling af elektriske apparater. Sparg din kommune efter den neermeste
genbrugsstation. Ved kab af en ny enhed har du ret til at returnere en tilsvarende gammel enhed.| dette tilfeelde er returnering og bortskaffelse gratis for
dig.Slet venligst alle personlige data, for du returnerer. En korrekt bortskaffelse af dette produkter er med til at forhindre mulige miljg- og sundhedsmaessige
falger, der kan opsté ved brugen af farlige stoffer, blandinger og komponenter. Som forbruger spiller du en afgarende rolle med hensyn til en potentiel
genanvendelse af rastoffer samt opretholdelsen af et rent miljg.

Beskyttelsesklasse 11 [B]. Denne lygte har en ekstra isolering og ma ikke tilsluttes til en jordledning.

Lygten ma ikke monteres pa fugtig eller ledende undergrund.

. Giv agt p4, at ledningerne ikke beskadiges ved monteringen.
. Lampen har kapslingsklasse “IP20“ og er udelukkende beregnet til anvendelse inden dgre i private husholdninger.
. Se aldrig direkte ind i lyskilden (lyspzre, LED, etc.)

“@ Den vedlagte eller passende LED-lyskilde ma kun erstattes af producenten eller af en af ham bestilt servicetekniker eller lignende kvalificeret person.

. "7*4& Den anvendte betjeningsenhed (transformer, forkobling, styring osv.) kan udskiftes af slutkunden.

. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklassen “G*, baseret pd EU-forordningen 2019/2015. Referenceindstilling: ,,6500K*.

. Der kan forekomme afvigelser ved LED fra forskellige leveringer. LED-lysets farve og intensitet kan ogsa &ndre sig alt efter dens levetid.

. & Denne artikel er ikke egnet til driften i dempningsbare stramkredse. Den kan styres med den ved artiklen befindende sensoromrédet “A2<.

. En (gentagen) bevaegelse af handen igennem registreringsomradet “A2¢ bevirker falgende: Lampen teendes eller slukkes alt efter kontaktstilling.

. En beveegelse af handen ind i registreringsomradet “A2* bevirker fglgende: Lampen dimmes sa laenge op eller ned, indtil registreringsomradet forlades.
. En gentagen bergring af sensorfladen “A1¢ bevirker fglgende: Den efterfalgende lysfarve teendes: ,,3000K / 4000K / 6500K“ etc.

. Denne LED-artikel ma kun drives i forbindelse med den vedlagte netdel eller forkoblingsenhed.
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® siakerhetsforeskrifter / Var god och las den har informationen noggrant innan du borjar med att installera den har produkten eller ta den i drift.

10.
11.
12.
13.

14,
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.

Forvara den har bruksanvisningen for senare andamal.
Tillverkaren har inget ansvar for skador, som uppstatt nar belysningen anvants pa ett icke fackmassigt stt.
Skatseln av belysning inskranker sig till utsidorna. P grund av elsakerheten far denna produkt inte rengdras med vatten eller andra vatskor. Anvand endast
en torr, luddfri duk for rengéring.
/N Se upp! Risk for elektrisk stot. Kontrollera den kompletta lampan med avseende pa eventuella skador fore varje anslutning till elnétet. Anvand aldrig
lampan om du upptécker skador.
/\ OBS! Innan monteringen eller demonteringen paborjas maste kraftledningen kopplas spanningsfri. Stang av Fl-brytare eller dvérgbrytare respektive
skruva ut sakringen. Befintliga omkopplare pa ”OFF”.
/\ OBS! Innan du borrar fasthalen méste du férvissa dig om, att det inte finns nagra gas-, vatten- eller elledningar som kan skadas dar du borrar.
Vid montering maste du se till, att monteringsmaterialet ar lampligt for underlaget och att detta har motsvarande barkraft. Tillverkaren ansvarar inte for en
icke fackmassig koppling av artikeln med resp. underlag.
E Symbolen med den 6verstreckade soptunnan pa produkten eller forpackningen betyder att denna produkt inte fir hanteras med hushallsavfallet. Produkten
behdver istallet efter livslangdens slut tas till en uppsamlingsstation dar elektriska och elektroniska apparater atervinns. Adressen far du hos din
kommunalférvaltning. Vid kdp av en ny enhet har du rétt att returnera en motsvarande gammal enhet.| detta fall &r retur och kassering kostnadsfritt for
dig.Vanligen radera alla personuppgifter innan du returnerar. Denna produkts korrekta avfallshantering hjélper till att férhindra potentiella miljé- och
halsokonsekvenser som kan uppsta genom narvaron av farliga amnen, blandningar eller komponenter. Som konsument spelar du darvid en avgérande roll for
atervinning av potentiellt anvandbara ravaror och uppratthallandet av en ren miljo.
Skyddsklass 11 [B]. Denna belysning har en speciell isolering och far inte anslutas till en skyddsledare.
Montera inte belysningen pa fuktigt eller ledande underlag.
Se noga till att ledningarna inte skadas vid monteringen.
Lampan &r forsedd med skyddsgraden “IP20* och &r endast avsedd for anvandning inomhus i privata hushall.
Titta inte direkt in ljuskéllan (belysningsmedel, LED mm.).

#“& Den medféljande eller anvandbara LED-ljuskallan kan far endast bytas ut av tillverkaren, en av denne auktoriserad servicetekniker eller en lika
kvalificerad person.
7+& Det anvénda driftdonet (transformator, driftenhet, styrning etc.) kan bytas ut av slutkunden.
Denna produkt innehdller en ljuskalla i energieffektivitetsklassen “G*, baserad pa EU-férordningen 2019/2015. Referensinstallning: ,,6500K*.
Fargavvikelser pa lysdioder fran olika partier & majliga. Lysdioders farg och ljusstyrka kan &aven forandras beroende pa livslangden.
&\ Denna artikel &r inte lamplig att anvandas i dimbara stromkretsar. Den kan styras med den sensoromrade som finns pa artikeln “A2¢.
Att (upprepade génger) flytta handen genom avkanningsomradet “A2¢ har foljande effekt: Ljuset slas pa eller av beroende pa omkopplarens lage.
Att flytta in handen i avkanningsomréadet “A2¢ har féljande effekt: Lampan dimmas upp och ned &nda tills avkanningsomradet lamnas.
Att rora vid sensorytan flera ganger “A1% har foljande effekt: Respektive féljande ljusfarg kopplas in: ,,3000K / 4000K / 6500K* etc.
Denna LED-artikel far endast anvandas med medfoljande natdel eller driftdon.

@ sikkerhetsmerknader / Vennligst les denne informasjon meget naye far De installerer eller tar dette produktet i bruk. Ta godt vare pa denne

10.
11.
. Ikke se rett inn i lyskilden (belysningsmiddel, LED etc.).
13.

14.
15.
16.
17.
18.
. Nar hénden beveges inn i dekningsomréadet “A2¢ skjer dette: Lampen dimmes sa lenge opp eller ned til dekningsomrédet forlates.
20.
21.

bruksanvisningen for senere bruk.

Produsenten overtar intet ansvar for materiell- eller personskader som métte oppstd som falge av feil bruk av lampen.

Kun overflatene til lampene trenger pleie. Av elektriske sikkerhetsgrunner far ikke dette produktet rengjgres med vann eller andre vaesker. Bruk kun en tarr
klut som ikke loer nar du rengjar produktet.

/N Advarsel! Fare for elektrisk slag. Kontroller den komplette lampen p& mulige skader far den kobles til stramnettet. Bruk aldri lampen dersom den er
skadet.

/\ Advarsel! Fgr montering eller demontering mé nettledningen veere spenningsfri. Fl-beskyttelesbryter eller automatsikring skal sjaltes av hhv. sikring skal
skrus ut. Brytere skal settes pa “OFF«.

/\ Advarsel! Far du borer festehullene ma du sjekke at hullene ikke kan komme borti eller perforere gass-, vann- eller stramledninger.

Ved montering ma du passe pa at festematerialet er egnet for underlaget og at underlaget har tilstrekkelig baereevne. Ved feil festing av produktet til
underlaget fraskriver produsenten seg alt ansvar.

H Symbolet med en gjennomstraket sgppelbatte p produktet eller emballasjen betyr at dette produktet ikke kan kastes sammen med husholdningsavfallet. |
stedet ma produktet, nar det er utbrukt, leveres til et mottak for resirkulering av elektriske og elektroniske apparater. Vennligst sper i din kommune etter
naermeste miljgstasjon. Ved kjgp av ny enhet har du rett til & returnere en tilsvarende gammel enhet.| dette tilfellet er retur og avhending gratis for
deg.Vennligst slett alle personlige data far du returnerer. Riktig avfallssortering av dette produktet hjelper til med & unngd mulige skader pa helse og miljg
som kan forarsakes av innholdet av farlige stoffer, blandinger eller komponenter.Som forbruker spiller du en avgjegrende rolle for gjenbruk av potensielt
nyttbare rastoffer og til & holde miljget rent.

Verneklasse 11 [B]. Denne lampen er isolert spesielt og far ikke koples til en jordledning.

Lampen ma ikke installeres pa fuktig eller ledende underlag.

Serg for at ledningene ikke skades ved monteringen.

Lampen er i beskyttelsesklassen “IP20% og er utelukkende ment for bruk innendgrs i private husholdninger.

2@ Den vedlagte eller egnede LED-lyskilden kan kun byttes ut av en person fra produsenten eller en autorisert servicetekniker eller en tilsvarende
kvalifisert person.

7*& Apparatet som brukes (transformator, ballast lampe, styringsenhet osv.) kan byttes av sluttkunden.

Dette produktet inneholder en lyskilde i energiklasse “G* i henhold til EU-retningslinjen 2019/2015. Referanseinnstilling: ,,6500K.

Det er muligheter for fargeavvik hos LED-lys av ulik farge. Lysfargen og lysstyrken hos LED-lys kan ogsa forandre seg avhengig av levetiden.

& Denne artikkelen er ikke egnet for drift i stramkretser som kan dimmes. Den kan styres med sensoromréade “A2% som befinner seg pa artikkelen.
Ved & (flere ganger) bevege handen gjennom dekningsomradet “A2¢ skjer dette: Lampen slas av eller p4, alt ettersom i hvilken posisjon bryteren star.

Nar man bergrer sensor platen “A1¢ skjer dette: Fglgende lysfarger slas pa: ,,3000K / 4000K / 6500K* osv.
Dette LED-produktet ma kun brukes med vedlagte stremadapter eller transformator.

@D Turvaohjeet / Lue nama tiedot huolellisesti ennen kuin aloitat timan tuotteen asennuksen tai kéyttdonoton. Sailyta tama kayttoohje huolellisesti

10.
11.
12.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.

mydhempaa kayttoa varten.

Valmistaja ei vastaa loukkaantumisista eika vahingoista, jotka ovat seurausta valaisimen epaasiallisesta kdytosta.

Valaisimien hoito rajoittuu pintoihin. S&hkdturvallisuussyisté tuotetta ei saa puhdistaa vedella tai muilla nesteilld. Kéyta puhdistukseen vain kuivaa,
nukatonta liinaa.

/N Varo! Sahkoiskun vaara. Tarkista koko valaisin vaurioiden varalta aina ennen sahkéverkkoon kytkemista. Ala kéyta valaisinta, jos havaitset siina
vaurioita.

/\ Huomio! Kytke verkkojohto jannitteettomaksi ennen asennusta tai purkamista. Kytke vikavirtasuojakytkin tai automaattisulake pois paélta tai poista
sulake. Aseta kytkin “OFF”-asentoon.

/\ Huomio! Varmista ennen reikien poraamista, etta porauskohdassa ei ole kaasu-, vesi- tai sahkdjohtoja, jotka voisivat vaurioitua porauksesta.
Kiinnitd huomiota kokoonpanon aikana, etté kiinnitysmateriaali soveltuu kiinnityspintaan ja etté se kestéa kiinnityksen. Valmistaja ei ota vastuuta tuotteen
virheellisesta kiinnityksesta valittuun pintaan.

H VYliviivatun roskakorin symboli tuotteen tai pakkauksen paélla merkitsee, etta tat4 tuotetta ei saa havittaa yhdessi talousjatteen kanssa. Sen sijaan tuote on
toimitettava kéyttdikansa loputtua séhko- tai elektronisille laitteille tarkoitettuun kierratyksen kerdilypisteeseen. Tiedustele paikkaa asianomaiselta kunnan
viranomaiselta. Uutta laitetta ostaessasi sinulla on oikeus palauttaa vastaava vanha laite. Tdssa tapauksessa palautus ja havittdminen ovat sinulle
ilmaisia.Poista kaikki henkilokohtaiset tiedot ennen paluuta. Tdmén tuotteen asianmukainen havittdminen auttaa estdmaan mahdollisia ympéristo- ja
terveysvaikutuksia, jotka voivat aiheutua vaarallisten aineiden, seosten tai komponenttien p&atymisesta luontoon. Kuluttajalla on ratkaiseva rooli
mahdollisesti kdyttdkelpoisten raaka-aineiden kierrattdmisessd ja puhtaan ympdriston yllapitdmisessa.

Suojaluokka 11 [O]. Tall4 valaisimella on erikoiseristys, valaisinta ei saa liitta4 maadoitusjohtimeen.

Ala asenna valaisinta kostean tai johtavan pohjan paélle.

Kiinnitd huomiota siihen, etteivat johdot vaurioidu asennuksessa.

Valaisimeen on merkitty suojausluokka “IP20“ ja se on tarkoitettu kdytettavéksi ainoastaan sisatiloissa yksityistalouksissa.

Al katso suoraan valolahteeseen (valaistusviline, LED jne.).

& Mukana tulleen tai kaytettdvan LED-valonlahteen saa vaihtaa uuteen vain valmistaja tai hanen valtuuttamansa huoltoteknikko tai muu tehtavaan
pateva henkild.

7*@ Loppukéyttaja voi vaihtaa asennetun kayttélaitteen (muuntaja, virranrajoitin, kytkin jne.).

Tuote sisaltéd valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on “G* EU-asetuksen 2019/2015 mukaan. Viiteasetus: ,,6500K“.

LEDien vérit saattavat hieman poiketa toisistaan erésté riippuen. LEDin valonvdrin ja -voimakkuuden muutokset ovat riippuvaisia myds sen kayttdidsta.
A\ Tam4 artikkeli ei sovellu kéytettavaksi himmennettavissa virtapiireissa. Sita voidaan kayttaa artikkelissa olevalla sensorin “A2¢.

Kéaden (moninkertainen) liike tunnistusalueen lapi “A2¢ vaikuttaa seuraavasti: Valaisin kytket&an paalle tai pois paalta kytkentdasennosta riippuen.
Kéden siirtdminen tunnistusalueelle “A2“ vaikuttaa seuraavasti: Valaisin kirkastuu tai himmenee niin kauan, kun kétta pidetdan tunnistusalueella.
Anturin pinnan moninkertainen koskettaminen “A1“ vaikuttaa seuraavasti: Kyseiselld hetkelld seuraava valovari kytketaan paalle: ,,3000K / 4000K /
6500K*“ jne.

T&ta LED-tuotetta saa kayttad vain toimitukseen sisaltyvélla verkkolaitteella tai virranrajoittimella.

@ Veiligheidsaanwijzingen / Leest u alstublieft deze informatie zorgvuldig door, alvorens u met de installatie of ingebruikneming van dit produkt

19.

20.

21.

begint. Bewaart U deze gebruiksaanwijzing voor een later gebruik goed.

De producent neemt geen verantwoording voor verwondingen of schade, die het gevolg van een ondeskundig gebruik van de lanp zijn, op zich.

Het onderhoud van lampen is tot de oppervlakken beperkt. Vanwege de elektrische veiligheid mag dit product niet met water of andere vloeistoffen worden
schoongemaakt. Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge, pluisvrije doek.

/N Pas op! Kans op een elektrische schok! Controleer voordat de lamp wordt aangesloten op het stroomnet of er geen beschadigingen zijn. Gebruik de lamp
nooit als u beschadigingen constateert.

/\ Let op! Schakel voor de montage of demontage de stroom voor de betreffende groep uit. Aardlekschakelaar of zekeringautomaat uitschakelen resp. de
zekering er uitdraaien. Aanwezige schakelaar op “UIT”.

/\ Let op! Controleer voor het boren van de bevestigingsgaten dat op de boorplek geen gas-, water- of stroomleidingen worden aangeboord of beschadigd
kunnen raken.

Tijdens de montage dient u erop te letten, dat het bevestigingsmateriaal geschikt is voor de ondergrond en dat de ondergrond een dienovereenkomstige
draagkracht bezit. De fabrikant is niet aansprakelijk voor een ondeskundige verbinding van het artikel met de desbetreffende ondergrond.

H Het symbool van de doorgestreepte vuilniston op het product of de verpakking betekent, dat dit product niet met het huisvuil mag afgevoerd worden. Dit
product moet daarom op het einde van de levensduur naar een depot voor recycling van electrische en electronischen apparaten gebracht worden. A.U.B aan
de bevoegde gemeentelijke administratie vragen waar het depot zich bevinden kan. Bij aanschaf van een nieuw apparaat heeft u het recht om een
bijbehorend oud apparaat te retourneren.In dit geval zijn retournering en verwijdering voor u gratis.Verwijder alle persoonlijke gegevens voordat u
terugkeert. De correcte afvoer van dit product helpt om mogelijke gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen die zouden kunnen voortvloeien
uit de aanwezige gevaarlijke stoffen, mengsels of componenten. Als consument speelt u een belangrijke rol bij het hergebruiken van potentieel bruikbare
grondstoffen en het behoud van een schoon milieu.

Beschermklasse 11 [O]. Deze lamp is bijzonder geisoleerd en mag niet aan een beschermleider worden aangesloten.

Lamp niet op een vochtige of leidende ondergrond monteren.

. Zorgt U ervoor, dat leidingen gedurende de montage niet worden beschadigd.
. De lamp heeft beschermingsklasse “IP20* en is uitsluitend bedoeld voor het gebruik binnenshuis in privéhuishoudens.
. Niet direct in de lichtbron (lichtmiddel, LED enz.) kijken.

484 De meegeleverde of te gebruiken led-lichtbron mag alleen door de fabrikant of een door hem met de opdracht belaste elektricien of een vergelijkbaar
gekwalificeerde persoon worden vervangen.

. “7*& De gebruikte voorschakelapparatuur (trafo, voorschakelapparaat, regelunit etc.) kan door de consument worden vervangen.
. Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse “G*, gerelateerd aan de EU-verordening 2019/2015. Referentie-instelling: ,,6500K*.
. Kleurafwijkingen zijn bij LEDs van een verschillende charge mogelijk. De lichtkleur en de lichtsterkte van LEDs kan ook afhankelijk van de levensduur

veranderen.

. & Dit artikel is niet geschikt voor het gebruik in dimbare stroomcircuits. Hij kan met de zich aan het artikel bevindende sensorbereik “A2¢ worden bediend.
. Het (meermaals) bewegen van de hand door het detectiegebied “A2¢ resulteert in het volgende: De lamp wordt afhankelijk van de stand van de schakelaar

in- of uitgeschakeld.

De hand in het detectiegebied “A2¢ steken resulteert in het volgende: De lamp wordt net zolang omhoog of omlaag gedimd tot het detectiegebied wordt
verlaten.

Het meermaals aanraken van het sensor-oppervilak “A1¢ resulteert in het volgende: De eropvolgende lichtkleur wordt steeds ingeschakeld: ,,3000K / 4000K
/ 6500K* etc.

Dit LED-artikel mag slechts bediend worden via de ingesloten voedingseenheid of het voorschakelapparaat.
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Bezpieczenstwo podczas montazu i eksploatacji / Przed instalacja lub uruchomieniem produktu prosze przeczyta¢ dokladnie ponizsze informacije.
Instrukcje nalezy przechowywac¢ do pozniejszego wykorzystania.

1. Producent nie ponosi odpowiedzialno$ci za zranienia lub uszkodzenia bgdace skutkiem niewlasciwego postugiwania si¢ Swietlowka.

2. Konserwacja swietlowek ogranicza si¢ do ich powierzchni. Ze wzgledu na bezpieczenstwo elektryczne produktu nie wolno czysci¢ woda ani innymi
ptynami. Do czyszczenia nalezy uzywac tylko suchej, niestrzepiace;j si¢ Sciereczki.

3. /A Ostroznie! Niebezpieczenstwo porazenia pradem. Przed kazdym podtaczeniem do sieci elektrycznej nalezy sprawdzi¢ kompletna lampe pod katem
ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie nalezy uzywac¢ lampy w przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen.

4. AN Uwaga! Przed rozpoczgciem montazu lub demontazu przewdd sieciowy odlaczy¢ od zasilania. Wytaczy¢ wytacznik réznicowopradowy lub instalacyjny,
wykreci¢ bezpiecznik. Dostepne przetaczniki na “OFF”.

5. A\ Uwaga! Przed wywierceniem otworéw do zamocowania nalezy upewnic sie, ze w miejscu wiercenia nie mozna przebié lub uszkodzié rur z gazem i
wodg lub przewodow elektroenergetycznych.

6. Zwrdc¢ na to uwage podczas montazu, aby material mocujacy byt przeznaczony do i odpowiednio nosny. Za nieodpowiednie potaczenie artykutu z danym
podtozem producent ze swojej strony nie moze przejaé¢ odpowiedzialnosci.

7. E Symbol przekreslonego pojemnika na §mieci na produkcie czy opakowaniu oznacza, Ze nie wolno tego produktu usuwaé razem z odpadami z
gospodarstwa domowego. Zamiast tego nalezy po zakonczeniu uzytkowania odda¢ produkt do punktu recyklingu sprzgtu elektrycznego i elektronicznego.
Informacji o takim punkcie nalezy zasiegna¢ we wlasciwym zarzadzie gospodarki komunalnej. Kupujac nowe urzadzenie, masz prawo do zwrotu
odpowiedniego starego urzadzenia.W takim przypadku zwrot i utylizacja sa dla Panstwa bezptatne.Przed powrotem usun wszystkie dane osobowe.
Wilasciwa utylizacja tego produktu pomoze uniknaé¢ ewentualnych konsekwencji dla srodowiska i zdrowia wynikajacych z obecnoéci niebezpiecznych
substancji, mieszanin lub sktadnikow. Jako konsument odgrywaja Panstwo wazna rol¢ w recyklingu potencjalnie uzytecznych surowcow i utrzymaniu
czystego srodowiska.

8. Klasa ochrony Il [B]. Ta lampa jest bardzo dobrze izolowana i nie moze by¢ laczona z przewodem ochronnym.

9. Nie nalezy montowa¢ lampy na wilgotnym podtozu, ani tez na podtozu przewodzacym elektrycznosc.

10. Nalezy si¢ upewni¢, ze przewody nie zostaty uszkodzone podczas montazu.

11. Lampa posiada stopien ochrony “IP20% i jest przeznaczona wylacznie do zastosowania w pomieszczeniach w prywatnych domach.

12. Nie kierowa¢ wzroku bezposrednio na zrodto §wiatta (zarowka, dioda LED itp.).

13, 2@ Zalaczone lub nadajace si¢ do uzytku zrodto $wiatta LED moze zosta¢ wymienione jedynie przez producenta lub przez niego wyznaczonego technika
serwisowego, czy podobnie wykwalifikowana osobg.

14. “7*@ Zastosowane urzadzenie zasilajace (transformator, statecznik, sterowanie itp.) moze zosta¢ wymienione przez klienta koncowego.

15. Ten produkt zawiera zrodto $wiatta o klasie efektywnosci energetycznej “G*, zgodnie z rozporzadzeniem UE 2019/2015. Ustawienie odniesienia: ,,6500K.

16. Mozliwe sa roznice w kolorach diod LED r6znych szarz. Kolor swiatta i sita $§wietlna diod LED moze si¢ zmienia¢ rowniez w zwiazku z zywotnoscia.

17. A& Artykut ten nie jest przeznaczony do pracy ze $ciemnianymi obwodami pradu. Moze on by¢ sterowany przy pomocy znajdujacego si¢ na artykule Zakres
czujnika “A2¢.

18. (Kilkakrotne) poruszanie dlonig przez obszar wykrywania “A2% powoduje: Lampa jest wlaczana lub wytaczana w zaleznosci od pozycji przetacznika.

19. Przesunigcie dloni w obszar wykrywania “A2“ powoduje: Lampa jest $ciemniana lub rozjasniana do momentu opuszczenia obszaru wykrywania.

20. Wielokrotne dotknigcie powierzchni czujnika “A1% powoduje: Wigczony zostaje nastepujaca barwa $wiatta: ,,3000K / 4000K / 6500K* itp.

21. Ten artykut LED dziata tylko z zatagczonym zasilaczem sieciowym albo statecznikiem.

©D Bezpetnostni pokyny / Piettéte si, prosim, pozorné tyto informace, diive neZ zatnete s instalaci nebo s uvedenim do provozu. Uchovejte tyto
pokyny k obsluze pro pozdéjsi reference.

1. Vyrobce neodpovida za zranéni ¢i skody, které vzniknout disledkem neodborného pouzivani svitidel.

2. Udrzba svitidel je omezena jen na povrchy. Z diivodi elektrické bezpeénosti nesmite tento vyrobek &istit vodou nebo jinymi kapalinami. Pouzivejte k &isténi
pouze suchou utérku, kterd nepousti vlakna.

3. /A Opatmné! Nebezpedi zasazeni elektrickym proudem. Pred kazdym piipojenim k siti elektrického proudu zkontrolujte kompletni svitidlo, zda neni
pripadné poskozené. Svitidlo nikdy nepouzivejte, pokud zjistite poskozeni.

4. /\ Pozor! Pfed montazi nebo demontazi odpojte piivodni kabel od napéti. Vypnéte proudovy chrani¢ FI, automatické pojistky nebo vySroubujte pojistku.

Vypinace piepnéte do polohy ,,OFF«.

Pozor! Pied vrtanim otvor( se presvédite, Ze se v téchto mistech nenachazi plynové nebo vodovodni trubky ani vedeni elektrického proudu.

Pii montazi dbejte na pouziti vhodného pfipevitovaciho materialu, ktery zarucuje potiebnou nosnost. Vyrobce neruci za skody zptsobené neodbornym

pripevnénim artiklu na pouzity podklad.

7. Symbol preskrtnuté nadoby na odpadky na vyrobku nebo na obalu znamena, e vyrobek se nesmi likvidovat v odpadu z domécnosti. Tento vyrobek je
misto toho tieba na konci jeho Zivotnosti predat sbérné pro recyklaci elektrickych a elektronickych pfistroju. Zjistéte si prosim tuto sbérnu dotazem u své
prisludné mistni samospravy. Pt nakupu nového zatizeni mate pravo vratit odpovidajici staré zatizeni.V takovém ptipadé je pro vas vraceni a likvidace
zdarma.Pfed vracenim prosim vymazte vSechny osobni tidaje. Spravna likvidace tohoto vyrobku pomtize zabranit moznym nasledkim pro Zivotni prostiedi a
zdravi v disledku pritomnosti nebezpecnych latek, smési nebo komponenti. Jako spotiebitel hrajete klicovou roli v recyklaci potencialné vyuzitelnych
surovin a v udrzovani €istého zivotniho prostredi.

8. Tiida ochrany II [@]. Toto svitidlo m4 zv13tni izolaci a nesmi byt pipojeno na ochranny vodic.

9. Nemontujte svitidlo na vihky nebo vodivy podklad.

10. Dbejte na to, aby se vedeni pii montazi neposkodila.

11. Svétlo ma stupen ochrany “IP20% a je uréené jen pro privatni pouziti v domacnosti a ve vnitinich prostorech.

12. Nedivat se pfimo na zdroj sv€tla (osvétlovaci prostredky, svételné diody atd.).

13. “#4& Prilozeného nebo pouzitelného svételného zdroje LED smi vyménit jen vyrobce nebo vyrobcem povéieny servisni technik anebo stejng kvalifikovany
odbornik.

14. =4 Koncovy zakaznik mize vymeénit pouzité ovladaci zafizeni (trafo, predfadnik, ovladani apod.).

15. Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické Gi¢innosti “G* v souladu s nafizenim EU 2019/2015. Referenéni nastaveni: ,,6500K.

16. Odchylky barev LED riznych Sarzi jsou mozné. Barva svétla a intenzita LED se miize zménit v zavislosti na délce Zivotnosti.

17. &\ Tento artikl je vhodny k provozu v thumitelnych proudovych obvodech. Je ho mozné Fidit rozsah snimade na artiklu “A2¢.

18. Pohyb ruky (vicekrat) v oblasti detekce “A2%“ m4 nasledujici G¢inek: Svitidlo se zapne nebo vypne v zavislosti na poloze spinace.

19. Pohyb ruky do oblasti detekce “A2¢ ma nasledujici G¢inek: Svitidlo se stmiva nebo rozjasiiuje, dokud neni detekéni oblast opusténa.

20. Nekolikanasobny dotyk na povrch senzoru “A1% ma nasledujici u¢inek: Bude pouzita vzdy nasledujici barva svétla: ,,3000K / 4000K / 6500K* atd.

21. Tento LED artikl se smi provozovat jen s piilozenym sitovym adaptérem nebo prediadnikem.

oo

@& Bezpetnostné pokyny / Pretitajte si, prosim, starostlivo tieto informacie, pred tym ne zaénete s initaliciou alebo s uvedenim do prevadzky.
Uchovajte tieto pokyny k obsluhe pre neskorsie referencie.

1. Vyrobca nie je zodpovedny za poranenia ¢i $kody, ktoré vzniknii désledkom neodborného pouzivania svietidiel.

2. Udrsba svietidiel je obmedzena len na ich povrchy. Z dévodu elektrickej bezpetnosti sa tento vyrobok nesmie &istit’ vodou alebo inymi tekutinami. Na
Cistenie pouzivajte iba suchu handri¢ku, ktora neptsta vlakna.

3. /A Pozor! Nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom. Pred kazdym pripojenim k elektrickej sieti skontrolujte celé svietidlo ohl'adom pripadnych
poskodeni. Nikdy nepouzivajte svietidlo, ak spozorujete akékol'vek poskodenie.

4, A\ Upozornenie! Pred zacatim montaze alebo demontaze odpojte sietové vedenie od napajacieho zdroja. Vypnite FI pradovy isti¢ alebo automaticky isti¢
resp. vytoéte poistku. Pritomny spina¢ na “OFF”.

5. Upozomenie! Skor ako zacnete vitat’ upeviiovacie otvory, sa uistite, ¢i v mieste vitania nenavitate alebo neposkodite plynové, vodovodné alebo
elektrické vedenia.

6. Pri montazi dbajte na to, aby bol upeviiovaci material vhodny pred dany podklad, a aby mal primerant nosnost’. Vyrobca neru¢i za neodborné spojenie
produktu s prislusnym podkladom.

7. B Symbol preciarknutej nadoby na odpad na vyrobku alebo na obalu znamend, Ze vyrobok sa nesmie likvidovat’ v odpadu z domécnosti. Tento vyrobok
treba namiesto toho na konci jeho Zivotnosti predat’ zberni pre recyklaciu elektrickych a elektronickych pristrojov. Zistite si prosim tiito zberfiu dotazom u
svojej prislunej miestnej samospravy. Pri kiipe nového zariadenia mate pravo vratit' zodpovedajuce staré zariadenie.V tomto pripade je vratenie a likvidacia
pre vas bezplatna.Pred vratenim vymazte vietky osobné idaje. Spravna likvidacia tohto vyrobku pomdze predchadzat’ potencidlnym environmentalnym a
zdravotnym nésledkom, ktoré by mohli vyplynit’ z pritomnosti nebezpeénych latok, zmesi alebo komponentov. Ako spotrebitel’ zohrdvate kI'a¢ovi ulohu pri
recykléacii potencialne pouzite'nych surovin a udrziavani ¢istého zivotného prostredia.

8. Trieda ochrany Il [B]. Toto svietidlo m4 zvlastnu izolaciu a nesmie byt pripojené na ochranny vodic.

9. Svietidlo nemontujte na vlhky ¢i vodivy podklad.

10. Zaistite, aby pri montazi nedoslo k poskodeniu vedenia.

11. Svietidlo je vybavené stupiom ochrany “IP20“ a je ur¢ené vyluéne na pouzitie v interiéroch sikromnych domacnosti.

12. Nepozerat’ priamo na zdroj svetla (osvetlovacie prostriedky, svetelné diody atd.).

13. 225 Prilozeny alebo pouziteny LED svetelny smie vymenit’ len vyrobea alebo nim povereny servisny technik alebo porovnatelna kvalifikované osoba.

14. 7*4 Nasadené prevadzkové zariadenie (transformator, predradnik, riadenie atd’.) smie vymieniat’ koncovy zakaznik.

15. Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej u¢innosti “G* na zaklade nariadenia EU 2019/2015. Referenéné nastavenie: ,,6500K*.

16. Roézne $arze LED diod mozu vykazovat’ farebné odchylky. Farba a intenzita svetla LED diod sa moze zmenit’ aj v zavislosti od ich doby Zivotnosti.

17. & Tento vyrobok nie je vhodny na prevadzku v stmievatelnych pridovych obvodoch. MéZe byt riadeny prostrednictvom rozsah snimaca “A2% na vyrobku.

18. (Viacnésobny) Pohyb ruky v snimacoej oblasti “A2¢ spdsobf nasledovné: Svietidl4 sa v zavislosti od aktudlneho stavu zapnu alebo vypnu.

19. Polozenie ruky do snimacej oblasti “A2¢ spdsobi nasledovné: Jas svietidiel sa zosiliiuje alebo stimuje, pokym ruka neopusti snimaciu oblast’.

20. Viacnasobny dotyk oblasti snimaca, “A1% spdsobi nasledovné: Je zapnuta nasledujica farba svetla: ,,3000K / 4000K / 6500K* atd’.

21. Tento LED produkt sa smie pouzivat’ v spojeni s priloZenym modulom sietového zdroja alebo predradenym pristrojom.

€ Navodila glede varnosti / Pred instalacijo ali uporabo tega izdelka skrbno preberite te informacije. Navodila za uporabo skrbno shranite, lahko jih
boste potrebovali kdaj kasneje.

1. Proizvajalec ne prevzame nikakrSne odgovornosti za poskodbe ali Skode, ki so posledica nestrokovne uporabe svetila.

2. Nega svetil je omejena na povrsine. Zaradi elektricne varnosti tega izdelka nikoli ni dovoljeno Cistiti z vodo ali drugimi teko¢inami. Za ¢is¢enje uporabljajte
samo suho krpo, ki ne pusca vlaken.

3. /A Previdno! Nevarnost udara elektri¢nega toka. Pred vsakim priklopom na omreZje preverite celotno svetilko glede morebitnih poskodb. Svetilke ne
uporabljajte, ¢e ugotovite poskodbe.

4. /\ Pozor! Pred zadetkom montaZe ali demontaze prekinite napetost omrezne napeljave. Izklopite zas¢itno stikalo FID ali instalacijski odklopnik oziroma
odvijte varovalko. Obstojeca stikala na »OFF«.

5. /\ Pozor! Preden zatnete vrtati odprtine za pritrdilne odprtine, se prepricajte, da na mestu vrtanja ni plinske, elektri¢ne napeljave, vodovodne cevi, ki bi jo
lahko prevrtali ali poskodovali.

6. Pri pritrditvi na to, da bo pritrdilni material primeren za podlago in da bo imel ustrezno nosilnost. Za nestrokovno pritrditev izdelka na podlago proizvajalec
ne more prevzeti odgovornosti.

7. X Simbol prekrizanega smetnjaka na izdelku ali embalaZi pomeni, da se tega izdelka ne sme odstraniti s hisnimi odpadki. Namesto tega je potrebno izdelek
na koncu njegove zivljenjske dobe odnesti v sprejemni center za recikliranje elektriénih in elektronskih naprav. O tak§nem centru se pozanimajte pri vasi
pristojni komunalni upravi. Ob nakupu nove naprave imate pravico do vradila ustrezne stare naprave.V tem primeru sta vracilo in odlaganje za vas
brezpla¢na.Pred vrnitvijo izbriSite vse osebne podatke. S pravilnim odstranjevanjem tega izdelka se boste izognili morebitnim posledicam za okolje in
zdravje zaradi prisotnosti nevarnih snovi, zmesi ali sestavnih delov. Kot potronik imate klju¢no vlogo pri recikliranju potencialno uporabnih surovin in
ohranjanju ¢istega okolja.

8. Varnostni razred 11 [@]. To svetilo je posebej izolirano in ne sme biti prikljuteno na zai¢itni prevodnik.

9. Svetila se ne sme nomtirati na vlazno ali prevodno podlago.

10. Zagotoviti je potrebno, da se kabli pri montazi ne poskodujejo.

11. Svetilka ima za$¢itno stopnjo “IP20 in je predvidena za osebno uporabo v notranjih prostorih.

12. Ne glejte direktno v vir svetlobe (v zarnico, LED itn.).

13. 4@ Prilozen ali vstavljen vir svetlobe LED sme zamenjati samo proizvajalec ali od proizvajalca pooblaséen servisni tehnik ali primerljivo kvalificirana
oseba.

14. 7*# Vstavljene obratovalne naprave (transformator, predstikalna naprava, krmilna enota itn.) lahko zamenja konéni uporabnik.

15. Ta izdelek vsebuje vir svetlobe energijske ucinkovitosti “G* skladno z Uredbo EU 2019/2015. Referen¢na nastavitev: ,,6500K*.

16. Razlike v barvnih odtenkih LED Zarnic so mogoce. Do razlike v barvi svetlobe in jakosti svetlobe LED Zarnic se lahko spreminjajo s starostjo naprave.

17. & Ta izdelek ni primeren za obratovanje v tokokrogih z moZnostjo zatemnitve. Krmilite ga lahko s razpon senzor “A2%, ki se nahaja na izdelku.

18. (Veckratni) gib roke skozi podrogje zaznavanja “A2% povzro¢i naslednje: Svetilka se glede na polozaj stikala vklopi ali izklopi.

19. Gib roke v podro¢je zaznavanja “A2“ povzro¢i naslednje: Svetilka se tako dolgo zatemnjuje navzgor ali navzdol, dokler ne zapustite obmocja zaznavanja.

20. Veckratni dotik povrsine senzorja “A1“ povzro¢i naslednje: Vklopi se zadevna naslednja barva svetlobe: ,,3000K / 4000K / 6500K* itn.

21. To LED napravo smete uporabljati samo s prilozenim napajalnikom ali predvklopno napravo.
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@Biztonségi eloirasok / Kérjiik olvassa at alaposan ezeket az informacidkat, miel6tt ezen termék felszerelését vagy iizembevételét megkezdi.

1.
2.

3.

10

11.
12.

14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.

A gyart6 nem vallal felel6sséget olyan sériilésekre vagy karokra, amelyek a vilagitotest nem megfeleld hasznalatabol adodnak.

A vilagitd testek apolésa a feluiletekre korlatozodik. Az elektromos biztonsag miatt ezt a terméket nem szabad vizzel vagy mas folyadékkal
tisztitani. A tisztitashoz csak szaraz, szoszmentes kenddt hasznaljon.

/\ Vigyazat! Aramiités veszélye! A halozatra valé csatlakozés elétt ellendrizze, hogy a lampa egyik részén sincsenek sériilések. Soha ne hasznélja
a lampat, ha barmilyen sériilést vélne felfedezni.

I\ F igyelem! A felszerelés vagy leszerelés megkezdése el6tt valassza le a tapvezetéket az aramforrasrol. Kapesolja ki az FI védékapcsolot vagy az
automatikus megszakitot, vagy vegye ki a biztositot. A meglévd kapcsolok ,,OFF”-re allitva.

/\ Figyelem! A rogzité-lyukak furasa el6tt bizonyosodjon meg rola, hogy a furas helyén a géz-, viz-, vagy dram- vezetéket ne tudja atfarni, vagy
megsérteni.

Ezt az Gsszeszerelés soran vegye figyelembe, hogy a rogzit6-anyag az alaphoz megfelel6 legyen és hogy az megfeleld teherbirassal rendelkezzen. A
terméknek az alaphoz torténd szakszeriitlen rogzitéséért a gyartd nem tud felelosséget vallalni.

H A terméken, vagy a csomagoléson talalhaté athtizott hulladéktarolé azt jelenti, hogy ez a termék nem artalmatlanithaté a héazi hulladékkal egyiitt.
Ehelyett a terméket az élettartama végén az elektromos és elektronikus késziilékek tjrahasznositasanak egy atvevé helyéhez kell vinni. Kérjik,
érdekl3djon ez irént az illetékes kommunalis igazgatosagan. Uj késziilék vasarlasakor jogaban all a megfeleld régi késziiléket visszakildeni.Ebben
az esetben a visszakiildés és a selejtezés ingyenes az On szamara.Kérjik, hogy a visszakiildés eldtt t6rdljon minden személyes adatot. A termék
megfelel6 artalmatlanitasa segit elkertilni a veszélyes anyagok, keverékek vagy Gsszetevok jelenlétébol eredd lehetséges kornyezeti és egészségligyi
kovetkezményeket. Fogyasztoként On dontd szerepet jatszik a potencialisan felhasznalhat6 nyersanyagok Gjrahasznositasaban és a tiszta kornyezet
fenntartasaban.

I1 érintésvédelmi osztaly [B]. Ez a vilagit6test kiilon szigetelt és tilos a féldvezetékre csatlakoztatni.

Ne szerelje a vilagitotestet nedves vagy elektromosan vezeté feliiletre.

. Gy6z6djon meg, hogy a szerelésnél a vezetékek nem sériiltek meg.

A lampa “IP20“ védelmi fokozattal rendelkezik és kizardlag maganhaztartasokban torténd beltéri hasznalatra alkalmas.

A fényforrasba (vilagitoeszkdzbe, LED lampdba stb.) kdzvetleniil belenézni tilos.

& A mellékelt vagy alkalmazhaté LED-fényforrast csak a gyarto, vagy egy altala meghizott szerviz-technikus, illetve hasonlé szakember
cserélheti.

7@ Az alkalmazott miikodteté eszkozt (transzformator, elékapcsold eszkdz, vezérlés stb.) a végfelhasznald kicserélheti.

Ez a termék a “G“ energiahatékonysagi osztalyt fényforrast tartalmaz, a 2019/2015 EU-rendelet értelmében. Referencia beallitas: ,,6500K*.
Kiilonboz6 toltottségeknél a LED-ek szineltérései eléfordulhatnak. A LED-ek szine és fényereje az élettartam valtozasaval is valtozhat.

&\ A jelen termék fényerd-szabalyozassal rendelkezé aramkordkben nem hasznalhaté. Ez a terméken talalhato “A2% érzékeldtartoméany
vezérelhetd.

A kéz az érzékelési terlileten “A2¢ beliil torténd (tobbszori) mozgatasa a kovetkezd hatdssal van: A kapcsolasi helyzett6l fiiggéen a lampa
bekapcsolédik vagy kikapcsolodik.

A kéz az érzékelési terliletre “A2 torténd benyujtasa a kovetkez hatassal van: A lampa fényereje addig ndvekszik és csokken, amig elhizza a
kezét az érzékelési teriiletrdl.

Az érzékeldfeliilet “A1% tobbszori megérintése a kovetkezd hatassal van: Minden esetben a kdvetkezd fényszin keriil bekapcsolasra: ,,3000K /
4000K / 6500K“ sth.

Ezt a LED terméket csak a mellékelt halozati egységgel vagy el6téttel szabad iizemeltetni.

@Instructiuni de protectie a muncii / Va rugim si cititi cu atentie aceste informatii, inainte sa incepeti instalarea sau utilizarea acestui

8.
9.

10.
11.

produs. Pastrati cu grija aceste instructiuni pentru utilizare ulterioara.

Producatorul nu isi asuma nici o responsabilitate pentru accidentari sau pagube care sunt urmarea unei utilizari inadecvate ale corpului de iluminat.
Tngrijirea corpurilor de iluminat se rezuma numai la suprafata acestora. Din motive de siguranti electrica, acest produs nu poate fi curitat cu api sau
cu alte lichide. Utilizati pentru curdtare doar o lavetd uscata, fara scame.

Vi Precautie! Pericol de soc electric. Verificati complet lampa, 1nainte de fiecare conexiune la retea, daca prezintad eventuale deteriorari. Nu folositi
niciodata lampa, daca ati identificat deteriorari.

A Atentie! Inainte de inceperea montajului sau demontajului, opriti alimentarea electrici a cablului. Deconectati intrerupatorul automat de curent
diferential rezidual sau disjunctorul automat respectiv, rotiti in afara siguranta. Intrerupatorul existent pe “OFF”.

/\ Atentie! Inainte de a realiza gaurile pentru gaurile de fixare, asigurati-va ca in locurile care urmeaza sa fie gaurite, nu pot fi perforate sau
deteriorate conducte de gaz, apa sau de curent electric.

Acordati atentie acestui lucru in timpul montarii trebuie sa va asigurati ca materialul pentru fixare este adecvat pentru fundament si ca acesta rezista
in mod corespunzator. Producatorul nu isi asuma nicio responsabilitate pentru conectarea neadecvata a produsului cu fundamentul respectiv.

® Simbolul tomberonului de gunoi tdiat cu doua linii incrucisate, aplicat direct pe produs sau pe ambalajul acestuia, inseamna ca acest produs nu
are voie sa fie aruncat la gunoiul menajer. La sférsitul perioadei sale de serviciu, produsul trebuie sa fie predat in vederea reciclarii unui punct
autorizat de colectare a produselor electrice si electronice scoase din uz. Adresa unor asemenea puncte de colectare o puteti afla de la administratia
comunald, in a carei zond de competentda domiciliati. Atunci cind cumparati un dispozitiv nou, aveti dreptul de a returna un dispozitiv vechi
corespunzitor.in acest caz, returnarea si eliminarea sunt gratuite pentru dvs.Va rugim si stergeti toate datele personale inainte de a v intoarce.
Eliminarea corespunzétoare a acestui produs ajuta la prevenirea consecintelor potentiale asupra mediului si sanatatii, care ar putea rezulta din
prezenta substantelor, amestecurilor sau componentelor periculoase. Dumneavoastra in calitate de consumator, jucati un rol decisiv n reciclarea
materiilor prime care pot fi utilizate si in mentinerea unui mediu curat.

Clasa de protectie II [O]. Acest corp de iluminat este izolat in mod special si este interzisi legarea sa la un cablu de legare la pimant.

Corpul de iluminat nu se monteaza pe un suport umed sau conducétor de curent electric.

Asigurati-va ca in timpul montajului cablurile nu sunt deteriorate.

Lampa are gradul de protectie “IP20“ si este prevazuta exclusiv pentru uzul intern in gospodariile private.

12. Nu trebuie sa se priveasca niciodata nemijlocit si direct in sursa de lumina (bec, LED, etc.).

13. 2¥& Sursa de lumind cu LED utilizatd sau din pachet, poate fi inlocuita doar de citre producitor sau de citre un tehnician de service autorizat de
catre acesta, sau de catre o persoana cu calificari similare.

14, & Dispozitivul de comanda utilizat (transformator, balast, sistem de comanda, etc.) poate fi inlocuit de catre clientul final.

15. Acest produs contine o sursa de lumind, cu clasa de eficienta “G*, in baza Directivei UE 2019/2015. Setare de referinta: ,,6500K*.

16. Este posibild aparitia modificarilor de culoare in cazul incarcarilor diferite. Culoarea si intensitatea luminii LED-urilor se poate modifica si in
functie de durata de viata.

17. & Acest produs nu este adecvat pentru functionare in circuite electrice cu intensitate reglabild. Acesta poate fi controlat cu gama de senzori “A2%
care se afld pe produs.

18. Miscarea (repetatd) a mainii prin zona de detectare “A2* are ca efect urmatoarele: Lampa este conectatd sau deconectata in functie de pozitia de
comutare.

19. Miscarea mainii n interiorul zonei de detectare “A2* are ca efect urmatoarele: Lampa isi va creste sau reduce intensitatea luminoasa atat de mult,
pana cand se va parasi zona de detectare.

20. Atingerea repetata a suprafetei cu senzor “A1% are ca efect urmatoarele: Este conectata lumina de culoare urmatoare: ,,3000K / 4000K / 6500K“
etc.

21. Acest produs cu LED poate fi actionat numai la componentul de retea anexat sau la un balast.

@® Indicacdes de seguranca / Favor ler atenciosamente estas informagcdes antes da instalacéo ou colocagéo em servico deste produto Guardar
estas instrucdes de uso para fins posteriores.

1. O fabricante esta isento de qualquer responsabilidade no caso de ferimentos ou danifica¢gdes motivados por uma utilizagdo inadequada dos
candeeiros.

2. A manutencdo dos candeeiros diz apenas respeito a sua superficie. Por razfes de seguranca elétrica, este produto ndo deve ser limpo com agua ou
outros liquidos. Para a limpeza, utilizar apenas um pano seco e que ndo largue pelos.

3. /A Cuidado! Perigo de choque elétrico. Antes de cada ligago a rede, verificar o candeeiro completo quanto a possiveis danos. Nunca utilize o
candeeiro se notar qualquer dano.

4. A\ Atencao! Desligar o cabo de rede da fonte de alimentaco antes de iniciar a montagem ou desmontagem. Desligar o disjuntor de terra ou o
disjuntor automatico ou desapertar o fusivel. Interruptores existentes em ""OFF"".

5. A\ Atengao! Antes de furar os orificios de fixagdo, assegure-se de que nao exista cabos ou tubos de gas, 4gua ou electricidade que possam ser
danificados no local de perfuragéo.

6. Durante a montagem, assegure-se de que o material de fixagao seja apropriado para a superficie e que tenha uma capacidade de carga adequada. O
fabricante ndo se responsabiliza por uma conexdo inadequada do artigo com a respectiva superficie.

7. B O simbolo do caixote de lixo riscado no produto ou na embalagem significa que este produto néo pode ser colocado no lixo doméstico. O
produto tem, pelo contrario, no fim da sua duracéo de vida, que ser entregue num local de recolha de aparelhos eléctricos e electronicos para
reciclagem. Por favor informe-se sobre este local de recolha junto das entidades comunais responsaveis. Ao comprar um novo dispositivo, vocé tem
o direito de devolver um dispositivo antigo correspondente.Neste caso, a devolugdo e a eliminagdo séo gratuitas para si.Por favor, exclua todos os
dados pessoais antes de retornar. A eliminagdo adequada deste produto ajudarda a evitar potenciais consequéncias ambientais e de salde que
poderiam resultar da presenca de substancias, misturas ou componentes perigosos. Na qualidade de consumidor, desempenha um papel vital na
reciclagem de matérias-primas potencialmente utilizaveis e na manutengdo de um ambiente limpo.

8. Artigo de proteccdo 11 [O]. Este candeeiro tem uma proteccéo especial e n&o pode ser ligado a um condutor de proteccéo.

9. N&o montar o candeeiro em cima de bases himidas ou condutoras.

10. Certifique-se ao fazer a montagem que os fios de ligagdo ndo estejam danificados.

11. O candeeiro tem a classe de protegdo “IP20* e destina-se exclusivamente a utilizagéo no interior de residéncias domésticas privadas.

12. Néo olhar directamente para a fonte de iluminagdo (meio de iluminacéo, LED etc.).

13. 25598 A fonte de luz LED incluida ou utilizavel s6 pode ser substituida pelo fabricante ou por um técnico de servigo autorizado por ele ou por uma
pessoa devidamente qualificada.

14. “-*& O aparelho operacional utilizado (transformador, balastro, comando, etc.) pode ser substituido pelo cliente final.

15. Este produto contém uma fonte luminosa de classe de eficiéncia energética “G*, em conformidade com o regulamento da UE 2019/2015.
Configuracdo de referéncia: ,,6500K*.

16. Séo possiveis divergéncias de cor em LEDs de lotes diferentes. A cor da luz e a intensidade luminosa dos LEDs podem alterar-se consoante o tempo
de vida util.

17. &\ Este artigo néo é apropriado para funcionamento em circuitos com regulagéo da intensidade da luz. Pode ser controlado através da alcance do
sensor “A2¢ existente no artigo.

18. Mover a méo (varias vezes) através da area de detecdo “A2¢ resulta em: A luminaria é ligada ou desligada, dependendo da posicao do interruptor.

19. Mover a méo dentro da area de detecdo “A2% resulta em: A luminéria é regulada para cima ou para baixo até que a area de detecdo seja
abandonada.

20. Tocar varias vezes na superficie do sensor “A1¢ resulta em: A cor de luz seguinte é ligada: ,,3000K / 4000K / 6500K* etc.

21. Este artigo de LED apenas pode ser usado com o transformador ou com o balastro fornecidos.
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eKII0aTAIMATA HA TO3U NPOAYKT. 3ana3zere Jo0pe Ta3u NOTPeOUTEICKA HHCTPYKIHUS 32 MO-HATATHIIHHU HeJin!
[Mpon3BoauTeNSAT HE MOEMa HUKAaKBa OTTOBOPHOCT 3a HApaHSIBAHMS MM IIETH, KOUTO ca IOCIEICTBHE OT HEIIPaBHIIHA yIIoTpeda Ha JaMIIaTa.
Jla ce moumncTBaT caMo MOBBPXHOCTHUTE Ha JammuTe. OT choOpaskeHus 3a eJIeKTpruuecka 0e30IIacCHOCT TO3H NPOAYKT He OHBa Jla ce IOYUCTBA C BOJa
WM IPYTH TEYHOCTH. 3a IIOYNCTBAaHE M3IIOI3BaliTe CaMo cyXa KbpIIa, KOSITO HE OCTaBsI BIIACHHKH.

Buumanune! OnacHoct oT TokoB yaap. IIpean Bcsko BKIIIOUBaHE KbM 3aXPAHBAHETO MPOBEPSBANTE IIATOTO OCBETUTENHO TSIO 32 MIOBPEIH.
Huxora He n310I13BaiiTe OCBETUTEHOTO TSJIO, aKO YCTAaHOBUTE TTIOBPEIH.
/\ Bunmanue! TIpe/u Hauasio Ha MOHTAA HIIM AEMOHTAXA H3KIIOUETE 3aXpaHBalis Kaben oT Mpeskara. M3kmouere Fl 3auuTHus IpekbeBad Wik
aBTOMAaTUYHUS NPEKbCBAy WM pa3BHidTe mpeamnazutens. [loctaBere chlecTByBauTe MpeBKIOUBaTENH B osnokeHue “OFF”.
/\ Brumanue! [peu H3IIBIHEHNE HA MOHTAKHITE OTBOPH CE YBEPETE, Ue B MACTOTO HA POOHBAHE HE MOTAT Ja OBJAT 3aCErHATH HITH TIOBPSICHH
BOJIONPOBOJHU M Ta30IPOBOJHU TPHOH MIIH €JIEKTPUIECKH KaOelH.
OOBpHETE BHUMAHHE HA TOBA 110 BpeMe Ha MOHTa)ka ChOI0aBaiiTe CKPEeMUTENHUIT MaTepHall Jia € MOJAXOIAII 3a OCHOBAaTa U T J1a € ChbC
CHOTBETHATa TOBAPOHOCHMOCT. IIpOM3BOAUTENAT HE HOCH OTTOBOPHOCT MPH HEMIPABHIHO CBbP3BaHE HAa apTHKYJa ChC CHOTBETHATA OCHOBA.
H 3uaxsT che 3auepkHaTa Ko(a 3a CMET BHPXY IIPOAYKTA HIIH OIIAKOBKATA O3HAYABA, Y€ TOI HE TPAOBA 1A C& M3XBBPIIL 3a¢/HO C GUTOBHTE
oTnagbeIy. B kpas Ha ekcrioaTanoHHATa CH TOJHOCT MPOAYKTHT TPsIOBA [1a c€ OTCTPAHHU B IIYHKT 32 BTOPUYHH CYPOBHHH HA €IEKTPHICCKH U
eJIEKTPOHHU ypenau. MHpopmupaiite ce B MECTHOTO yIpaBJieHHe 3a HATMINETO Ha TAKBB IIYHKT 32 BTOPHYHU CypoBHHH. [Ipu 3aKymyBaHe Ha HOBO
YCTPOHCTBO UMAaTe MPaBo Ja BbPHETE CHOTBETHO CTApO YCTPOICTBO.B TO3M ciyyail BphIIaHETO U MU3XBBPIITHETO ca Oe3miaTHu 3a Bac. Mo,
W3TPHUHTE BCUYKU JIMYHU JaHHU TIpeay BpblaHe. [IpaBUIIHOTO OTCTpaHsIBaHe HAa TO3M MPOAYKT KaTO OTHAIbK L€ TOMOTHE 3a IIPeJ0TBpaTsSBaHe Ha
BB3MOKHH TTOCIIEACTBHUS 3a OKOJIHATA CPeJia M 3[]paBeTo, KOUTO MOTaT Jla Bb3HUKHAT MOPaaN HAIMYHETO Ha OITACHU BEIECTBA, CMECU MU
kommoHeHTH. Kato nmotpeburen Bue nmare permasaiia posis 3a pelUKINPaHETO Ha MOTEHI[HAIHO H3MI0I3BaeMH CypPOBHHH U 3a ONA3BAHETO HA YHCTa
OKOJTHA Cpefa.
Bammren kimac |1 [B]. Tasu mamma e ocobero U30/IMpaHa U He OMBa J1a ce CBbP3Ba ChC 3aIllUTEH MPOBOJHUK.
Jlamnara na He ce MOHTHpA BbPXY BIIaXKHA HITH €JIEKTPOIPOBOAAIIA OCHOBA.
VBeperte ce, ye IpH MOHTaXka IIPOBOJHUIUTE HE Ca MPETHPIICIH HOBPEIH.

. OcBeTUTEHOTO TSUIO TpUTEKaBa crerneH Ha 3anura “IP20% u e mpeqHazHau€HO caMo 3a U3IOJI3BAHE HA 3aKPUTO B YACTHU JOMAKHUHCTBA.

He rne,:{ame JIMPEKTHO KbM M3TOYHMKA Ha cBeTiiHA (ocBetuTesneH ypen, LED u T.1H.).

& TlpunoskenusT win mamonssaeM LED M3TOYHHMK MOJKe [a ce TIOIMEHS CaMO OT IIPOM3BOMTENS HIIH YIThIHOMOIIECH OT HET0 CePBH3CH TEXHHUK,
WU OT JIIE ChC CXOAHA KBaMu(uKanus.

*& M31m0I3BaHOTO YCTPOICTBO 3a yIpaBiierue (TpaHchopMaTop, yCKOBO-PEryIHPAIIO yCTPOHCTBO, PEryIaTop i JIP.) MOYE Ja ObJIe IOIMEHEHO
OT KpaliHUsI KJIMEHT.

. TO3H IPOYKT ChABPKA €IMH U3TOUHHK HA CBETIIMHA C KJIAC HA CHEPrHiiHa eeKTUBHOCT “G* B choTBeTCTBHE ¢ Pernamenra na EC 2019/2015.

Pedepentna nacrpoiika: ,,6500K*.

BB3MOXXHH ca OTKJIOHEHHS B LIBETA IIPU CBETOIHOIH OT PA3NIMYHU MapTHAX. LIBeTHT U cuaTa Ha CBETIMHATA HA CBETOAMOUTE MOTaT Ja ce
MIPOMEHST B 3aBHCHMOCT OT CPOKa Ha eKCILIOATaIHsI.

To3u apTHKyI HEe € MOIXO/IAII 32 eKCIIOATals B €IEKTPUUECKH BEPUTH ¢ AUMHUpaHe. Toif Moxe J1a ce yIpaBiisiBa OCPEICTBOM PA3IIOI0KCHUS
BBPXY HEr0 00XBaT Ha CEH30pa “A2¢.

(MHOTOKpaTHOTO) JBMKEHHE HA phKATa Tpe3 30HaTa Ha 3achuyaHe “A2 Boau 10 cieanoTo. CBETIMHATA Ce BKIIFOUBA HIIM U3KIIFOYBA B 3aBUCHMOCT
OT TIOJIOXKEHUETO Ha MPEBKIIIOYBAHE.

BxapBaneTo Ha ppKaTa B 30HaTa Ha 3acHuaHe “A2“ Boau 10 cieaHoTo: CBeTHMHAaTa ce 3aThbMHsBA HAarope Win HajoJly JOTOraBa, I0OKaTo 30HaTa 3a
3acu4aHe Ob/ie HalycHarTa.

MexaHUYHOTO JOKOCBAaHE Ha CEH30pHATa MOBBPXHOCT “Al1% Boau 10 cieqHOTO: BiitouBa ce cneaaumuar BT Ha cBeTIuHara: ,,3000K / 4000K /
6500K* u 1.H.

To3u LED apTukyn Mosxe J1a ce H3II0JI3Ba CaMo ¢ TIPIIIOKEHHUS 3aXpaHBaIll OJIOK WK C TyCKOBO- PETYIUPALIOTO YCTPOUCTBO.

@Evﬁai?’;alg ac@areiog / [Ipotov apyicete TV eykatdotaocn 1 T 0€61 o€ AerTovpyio aVTOL TOV TPOIOVTOG, SLUPACTE NE TPOGOYN UVTES TIS

mAnpo@opics. P®VLAETE 0VTEG TIG 001YiES YPNONG YO TNV TEPINTTMON TTOV O TIS YpELUOTEITE OPYOTEPQ.
O KOTOCKEVOOTNG 08 PEPEL OVIEiD EVOVVN V1oL TPAVLOTIGHOVG 1 PAGPES, EPOGOV TPOKLYOLVY 0O AovOaGUEVT YPNOT TOV AVYVIDV.
H mepimoinomn tov Aoyvidv meplopiletor oty em@dveld tovs. I'a Adyovg nAekTpikng acedaielog dev emrpéneton va kobapiletar To Tapdv Tpoidv
pe vepd 1 GALa vypd. Xpnotpomoteite yio Tov Kafapiopd Tov OTOKAEISTIKA Kot LOVOV £va GTEYVO TTOV TOL deV AP VEL VOOt

[Mpocoyn! Kivduvog niektporinéiog. Ilpwv and kabe chvdeon oto diktvo pedpatog, EAEyxete OAO T0 POTIOTIKO Y10 TVYXOV PAGPes. [Toté unv
XPNOYLOTOLEITE TO POTIOTIKY, €4V dumiotdcete PAAPeC.

[Mpocoyn! Ipw v évapén g eyKoTdoTaong 1| OrEYKoTAoTAoNS KATEPAGTE TOV YEVIKO dL0KOTTN TAOTG. ATEVEPYOTOU|GTE TOV AVTOLOTO
Stakomn Soppong 1 ToV aVTOROTO UNXOVIcHd aopaleiog, 1| Eefdmaote v acedietr. @éote TOVG VIapPYOVTES dlakoTTeg 0T Béon «OFF».

[pocoyn! Befarwbeite mptv v S14voién TV TPLT®OV 6TEPEMONG, OTL deV diépyovTaL amd To onpeio didtpnong aywyol aepiov, vepov N
pebatog, ot omoiot Oa propovcoy vo. dtatpnbodv 1 va vTosTovV Cnutd.
A®GTE TPOGOYN GE AVTO KOTA TI GLUVAPUOAOYNON TPENEL VO TPOGEEETE VAL VUL TO VAIKO GTEPEWOTG KATAAANAO Y10 TO VTOGTPWLLA KOl TO TEAEVTALO
va £xeL Vv ovdroyn eépovoa tkavotta. o AavBacévn chvoeon Tov TPoidvtog e T0 EKACTOTE VITOGTPOUN O KATUOKEVOOTNG eV Umopei va
avaAdfet kapio evBvvn.
H To cupBoro 0V SIEYPURIEVOD KUSOU AIOPPLULATOV GTO TPOLOV 1) GTNV GUGKEVAGLO, STIUUIVEL OTL (UTO TO TPOLOV UITUYOPEVETAL Va. TETOXDEL OTaL
OLKLOKO, OTTOPPLLULOTO. AVTL GVTOV TPETEL TO TTPOLOV HETO TV ANEN g dapkelag Aettovpylag Tov va entfepbet og €1d1k0 pepog cuAAeEng
NAEKTPIKOV KO NAEKTPOVIKMV GLGKEV®OV Y10, AVOKVKA®OT. Zag mapakaiovpe tAnpofopiBeite yia anto 0 HEPOG GO TV OPHOSIO STHLOTIKY
Srotknomn. Otav ayopdlete pia véo GLOKELT, £XETE TO SIKAIMLOL VOL ETIGTPEYETE L0 OVTIGTOLYN TOALE GUGKELY.XE QTN TNV TEPITTMOGT, 1| EXLGTPOPN
KoL 1 omoppym eivor Sopedv yio eadc. Atoypdyte OA0 To TPOSOTIKA dedopéva Tplv emotpéyete. H opbn amdppryn avtod Tov mpoidvtog o
SLUPAAAEL 6TNV amOELYT TBAVEV GUVETELDY Yo TO TEPLPAAloV Kat TV vyeio Tov Bo umopovcsay va Tpokdyouy amd T drapén enkivduvay
0VGLAV, LYUATOV 1} GLCTATIKOV. Qg KATAVOADTNG, Tailete kKabBopioTikd poLo 6TV AVAKTNOT SLVNTIKA OELOTOWCILMV TPMOTMV VADV KOl 6T
Swatpnon evog kabapod meptBaiiovtog.

8. Kamyopio npostaciag 11 [O]. Avth 1 Awyvia éxet 16ioitepn povoon kot dev Tpémet var GuVSEDEL UE TPOSTATEVTIKG ay®YO.

9. Mnv tonoBeteite ) Avyvia 6€ VYPO N AYDYLLO VTOCTPMLLO.

10. Zryovpevteite 61t o1 KoTd TNV TomobETNoN d¢ Oa yivel {nid og aywyovg.

11. To poTtioTiKd Katéxel Tov Padpod tpootaciog “1P20% kot givat Gyed10GUEVO ATOKAEISTIKG Y10 XPHON GE ECOTEPIKO YDPO WOIMTIKAOV VOIKOKLPLDV.

12. Mnv koutdte angvbeiog oty mnyn eotog (Aaprtipa, LED kix.).

CHEEH ecmrAedpEVN 1 gyKataotToun eotewvn mnyn LED tov potiotikov emtpéneton va aviikataotadel Lovo amd Tov KaTaoKeLaoT 1 omd
&vav and avtodv e£0V61030THEVO TEYVIKO GEPPIG 1) Eva TapOLOL0 EEEIOIKEVUEVO TTPOCOTO.

14. & H EYKOTECTNUEVT] GUGKELT] AELTOVPYIOG (LETUCYNUOTIOTAG, OTPUYYAAOTIKO TNVio, EKKVNTNPAG K.AT.) pmopel va avtikatootadel and tov
TeMKo TeEAdTN.

15. To mapdv mpoidv mepiéyel poTevn TNYN KAAoN G evepyelakng anddoong “G*, Bacet Tov kavovicpov EE 2019/2015. PvOuion avaeopdg: ,,6500K.

16. Xpopotiég mapekkiioes ota LED Sapopetikdv @optiov givar duvatéc. To gog ypdpatog Kat 1) éviact Tov emtog tov LED pmopei va
oAlowwbel emiong og cuvaptnon pe v didpreta Long.

17. & Avtd 0 poidv dev etvan KatdAAnlo yio Asttovpyia 6 KUKAGUATO PEDHATOG PE PEOSTATES. MTopel val yivel Ye1pioprog tov pe to €0pog Tov
ocOnmpa mov “A2¢ Bpicketor 6To TPOIOV.

18. Me v (emaverinppévn) kivinon tov xeptov péca oty meployn Kozaypapns “A2% cupfaivovv ta e&ng: To oTIOTIKO, avdAoya pe ) 0on
LETAY®OYNG, EVEPYOTOIELTOL 1] ATEVEPYOTTOLEITAL.

19. Mg v €16000 TOV YEPLOV BTNV TTEPLOYN KaTaypaeng “A2% copfaivouy ta e&ng: H £vtacn tov eoTioTKoy avEAVETOL 1) LELOVETOL PEOGTATIKG,
péxpt v ££080 TOL XEPLOV AT TNV TEPLOYN KATOLYPOPNG.

20. Mg 10 emavelnpupévo ayyrypa g emeavelng actnmpa “Al“ coppaivovv ta e&ng: Evepyonoteitan To ekdoToTE ETOUEVO XPOUL POTOG: »,3000K /
4000K / 6500K* «.Am.

21. To nopdv LED mpoidv emttpémeton vo. AEITOVPYNOEL LOVO pE TO TpopodoTikd 1 To nAextpikd éppa (ballast) mov o cuvodevet.

@ Sigurnosne upute / Molimo vas pro¢itajte ove informacije pazljivo prije instalacije ili pogetka upotrebe ovog proizvoda. Saéuvajte ovo
uputstvo za buduée potrebe.

1. Proizvodac ne preuzima odgovornost za ozljede ili stete, koje su poslijedica neprikladne uporabe svjetiljke.

2. Ciséenje svjetiljki je ograni¢eno na povrsine. Iz razloga elektri¢ne sigurnosti, ovaj se proizvod ne smije ¢istiti vodom ili drugim tekuéinama. Za
¢iscenje koristite samo suhu krpu, koja ne ostavlja vlakna.

3. A Oprez! Opasnost od elektri¢nog udara. Prije spajanja na elektri¢nu mrezu, provjerite kompletnu svjetiljku, da li ima o$tecenja. Nikada nemojte
koristiti svjetiljku ako primijetite bilo kakvo ostecenje.

4. A\ Upozorenje! Odspojite mrezni vod s napajanja prije poCetka montaze ili demontaze. Iskljucite FI prekidac ili automatski prekidac ili uklonite
osigurac. Postojeéi prekidaci na polozaj “OFF”.

5. A\ Paznja! Prije busenja rupa za pri¢vriéivanje osigurajte da na mjestu busenja ne dode do busenja plinovoda, vodovoda ili strujnih vodova ili do
njihovog ostecenja.

6. Kod montiranja potrebno je paziti da je materijal za pri¢vrs¢ivanje prikladan za podlogu i da je ona odgovarajuée nosivosti. Proizvoda¢ ne moze
preuzeti odgovornost u slu¢aju nestru¢nog povezivanja proizvoda s doticnom podlogom.

7. E Simbol prekrizene korpe za otpatke na proizvodu ili pakiranju znaci, kako se taj proizvod ne smije odlagati zajedno sa kuénim otpadom.

Proizvod se na kraju svog zivotnog vijeka mora odnijeti u prijemnu stanicu za recikliranje elektri¢nih i elektronickih uredaja. Molimo raspitajte se

za to mjesto kod nadlezne komunalne sluzbe. Prilikom kupnje novog uredaja imate pravo na povrat odgovarajucéeg starog uredaja.U tom slucaju

povrat i zbrinjavanje su za Vas besplatni.Prije povrata izbriSite sve osobne podatke. Ispravno zbrinjavanje ovog proizvoda u otpad pomo¢i ¢e u

sprjecavanju mogucéih posljedica za okolis i zdravlje koje bi mogle proizaci iz prisutnosti opasnih tvari, smjesa ili komponenti. Kao potrosac, vi

igrate Kljuénu ulogu u recikliranju potencijalno iskoristivih sirovina i odrzavanju ¢istog okolisa.

Sigurnosni razred 11 [B]. Ova svijetiljka je posebno izolirana i ne smije se prikljuéiti na uzemljenje.

9. Svjetiljku ne postavljati na vlaznu ili vodljivu povrsinu.

10. Osigurajte da se prilikom postavljanja uredaja ne ostete zice.

11. Svjetiljka posjeduje stupan;j zastite “IP20“ i predvidena je isklju¢ivo za upotrebu u unutrasnjosti privatnih kuc¢anastava.

12. Ne gledatl direktno u izvor svjetlosti (rasvjetno sredstvo, LED itd..).

& PriloZeni ili upotrebljivi LED-izvor svjetiljke smije zamijeniti samo proizvodac ili tehnicar kojeg je proizvodac ovlastio ili neka druga
kvalificirana osoba.

14. & Upotrijebljeni radni uredaj (transformator, prigusnica, upravljacko tijelo itd.) moze zamijeniti krajnji kupac.

15. Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti klase energetske uéinkovitosti “G*, temeljen na EU regulativi 2019/2015. Referentna postavka: ,,6500K*.

16. Odstupanja u boji kod razli¢itih LED-ova razli¢itih punjenja su moguca. Boja i snaga svjetla LED-ova se ovisno o zivotnom vijeku moze mijenjati.

17. & Ovaj proizvod nije namijenjen za rad u strujnim krugovima s regulatorom osvijetljenja. Istim moguce je upravljati pomocu raspon senzora “A2
koji se nalazi na proizvodu.

18. (Visestruko) pomicanje ruke kroz podrucje zahvacanja “A2“ ima sljedece ucinke: Svjetlo se ukljucuje ili iskljucuje ovisno o polozaju prekidaca.

19. Pokretanje ruke u podrucje zahvacanja “A2“ ima sljedece ucinke: Svjetiljka pojacava i smanjuje jacinu svjetla sve dok ne napusti podrucje
zahvacanja.

20. Visestruko dodirivanje povrsine senzora “A1¢ ima sljedece u¢inke: ukljucuje se svaka slijedeca boja svjetla: ,,3000K / 4000K / 6500K* itd.

21. Ovaj LED-proizvod se smije pokretati samo na prilozenom napajanju ili predspojnom uredaju.

©
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